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0．はじめに
　不定詞付き対格構文は，現代ドイツ語においては事実上，使役の1aSSen，及

び直接知覚を表すsehenとhbrenの補文にのみ可能な構造であるものの（例：

er1ieB刎肋α伽肋m；ich　sah／hOrte　mm∫伽gem），不定詞の論理的主語が通常

のように主格では示されないという特殊性ゆえ，統語論にとっては興味深い研

究対象である。

　そこで，この構文のうち1assenの下に見られるものに関し，約220万語から

なるテキスト・コーパスであるMamheimer　Korpus11〕より事例を収集し，次

の4つの統語的観点で調査を行った：①不定詞の論理的主語の表示形態，②不

定詞補文に現れる再帰代名詞の分布，③不定詞補文に現れる関係詞の分布，④

不定詞補文並列時の共通項の取扱い。

1）Mamheimer　Korpus1は，マンハイム・ドイツ語研究所（Institut冊rdeutsche　Sprache

Mamheim）で作成されたテキスト・コーパスで，小説，随筆，回想録，紀行文などの文芸

作品・高級紙やタブロイド紙の記事，哲学，歴史，自然科学などに関する専門的ないし一般

向けの論文など・多彩なテキストによって構成されている。現在では，同研究所の他のコー

パスとともにインターネットのホームページでも一般公開されている（URL：http：〃

。orpora．ids－mamheim．deノ～cosmas／）。

一219一



藤　　縄　　康　　弘

　本稿は，その結果を事例とともにまとめたものである。なお，Man㎞eimer

Korpus1には，lassenが不定詞を取る事例が全部で3，700余りがあるが，分析

の対象にしたのは，dieser　Stein1首Bt　sich　bewegenのような中間態の事例を

除いた2，637例である。このうち，不定詞に自動詞が立つ事例は1，357例，他

動詞が立つ事例は1，280例であった芸〕

1．不定詞の論理的主語の表示形態

　不定詞付き対格構文では，不定詞の論理的主語は，その名が示すとおり対格

で表示される可能性がある。しかし，IaSSenの下では，これが唯一の可能性で

はない。不定詞の論理的主語は表示されないこともあるし，前置詞のVOnまた

はdurchによって表示されることもある。

1．1不定詞が自動詞の場合

不定詞が自動詞の場合，論理的主語は対格で示されるのが一般的である。そ

うした事例は1，261例あり，不定詞に自動詞が立つ事例全体の実に93％に上

る。以下にその一部を挙げる：3〕

2）動詞の自・他の区別は形態的な基準に従った。すなわち，対格の項を取る動詞を「他動詞」

とし，それ以外の動詞は「自動詞」とした。確かに，統語的・意味的な基準も考慮すれば，

対格の項を取りながらも受動態を形成しないhaben，kOsten往どの状態動詞や再帰動詞は

他動詞ではないかもしれないし，regnenやgefaIlenといった非人称動詞，sein，werdenな

どのコプラは自動詞とは言い難いかもしれない。しかし，同時に複数の基準を採用すること

は当面の分類作業を混乱させる恐れがある。そこで，目下の段階では最も恣意性の入りにく

いと思われる形態的な基準のみを採用した。

3）例示中の斜体字と太字の表示，および角括孤で囲んだ記述は藤縄による。Mamheimer

Korpus1は（恐らく検索の都合で）一部に通常とは異なる表記法が見られるカ書，大抵のも

のは通常の表記法に改めた。その際，もとの斜体字は下線に改め，引用や外国語表記の箇所

を示す記号の類は削除した。ただし，文頭の表記はコーパスでの小文字書きのままにしてあ

る。なお，出典の表示は，紙幅の都合もあり，割愛した。注1で述べたとおり，このコーパ

スはインターネットで公開されており，前後の文脈を含めて検索が可能なので，必要な場合

はそちらを参照されたい。
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現代ドイツ語における不定詞付き対格構文：
laSSen下の事例に関するコーパス調査

（1）　ich　IieB　de〃。伽js肋。加m　Herrm　Kos加村da　hinten　am　anderen　Ende

　　　　　der　Leitung8cゐm劫2em；　［．．．］

（2）　［1．、］IaB㎜加κerst　ma1αms∫c〃妙m，［．．．］

（3）　　“Schnier”，sagte　er，“Iassen　Sie　doch　dα8　γer9α〃8reme　oe惚αmgem

　　　　　∫e加．Ihre　Gegenwart　ist　die　Kunst．”

（4）　es　wird　gef1ustert　in　der　Stadt，gn旨dige　Frau，daB　Sie凧re　K加der

　　　　　nackt　mm加γZα枇m　lassen．

（5）　［．．．］md［ich］hatte　gesagt，ich　h航te　Kopfschmerzen，md　Mama

　　　　　hatte㎜たκauch　g助em1assen，nur　ein　Pu1ver　muBte　ich　noch　unter

　　　　　ihren　Augen　schlucken．

（6）　　ich1ieB　Hαm〃α∫φγecゐem．

（7）　　［erコ1ieB　Drec尾von　den　Soh1en5ψ〃mgem，［．．．］

（8）　erst　a1s　der　Abend　dem　Oktoberhimmel　einen　feinen　schr営gen　Regen

　　　　　md　tintige　D盆mmerung　ausquetschte，griffen　sie　noch　rasch　und

　　　　　1ust1os　einen　entfernten，dunke1nden　Feldstein　an，1ieBen　e8dann

　　　　　aber，nachdem　der　erIedigt，8emmg∫e伽．

（9）　［．．．コdas　gab　bei　jedem　dritten　Satz　zweistimmiges　Gekicher，das

　　　　　1ieB〃e〃〃釧切C尾emmmaγ乞∫∫なωe肋m，［．、．］

（10）　［．．．］und　Mutter　Truczinski　lieB棚e　Ze肘ω〃8・∫加后m．

工11）　［．．．］und　nur　das　Portal　der　Herz－Jesu－Kirche　nbtigte　mir　jene　Rast

　　　　　ab，die”〃。κbeinahe　h首tte　zu　sp盆t尾。mmem　lassen．

（12）　　［…　］a11e1ieBen　iκr　Oelρδc尾∫‘eゐem　mmaκegem　in　den　vorbereiteten

　　　　　Hote1s，［．．．］

（13）　vor　achtzehn　Jahren1ieB　sich　Bauer　Serno　e肋凧αゐem肋ηd尾。m－

　　　　　mem．

（14）　［．．．コich　wo11te　den　neuen　wurttembergischen　KuItminister　Bertho1d

　　　　　Heymam　etwas　be1ehren，ωα8er　sich［．．．コdankbar　g功〃em1ieB：

　　　　　［．．．］
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（15）

（16）

（17）

（18）

（19）

（20）

（21）

（22）

（23）

（24）

（25）

er　IieB　deπ”〃。尾nach　oben　gie北em．

so　wird　das　Wort　bei　Schi11er　gefaBt，wem　er此〃Wα〃e〃8肋〃im

Zom　m倣m1鯛t：du　denkst，ich　soll　der　Tor　sein．．．

Michael　hat　sich〃θSαcκe　grundIich∂mcゐゴm　Koがge加m　Iassen，

［．．．］

weil　niemand　in　der　Lage　war，die　Verwandlung　der　Rakete　in　ein

Hammendes　Meteor　beim　Abstieg　zu　verhindern，1ieB　man曲8”er

vorher　eines（ho鉦entIich）schmerz1osen　Todes∫オe7ゐem．

der　geistige　Neutra1ismus　dagegen1査Btα〃e8in　irgendeiner　Weise

ge〃em，［．1．］

a11e1assen此8γo肋，wenigstens　in　Versamm1ungen，Vo1ksfeiem

und　Festreden，a1s　den　Souver査nゴm亙κ∫cゐe加mmg広m広eml

sp萱tere　Untersuchungen　haben　jedenfa11s　b昭γヵ．η此施Zωe〃eJ　an

seinen　Befundenα娩。mmem1assen，

1盆Bt　man　zum　Beispiel　in　einem　Laborversuch　e加eムα㎜ρe　etwa50

Stundenろmmmm，so　wird　die　L｛chtausbeute　immer　geringer．

die　hohe　Stirn　hingegen1首Bt　d加ハーα8eんeγ〃。γ炊eτem．

jedoch　ist　bekamt，da8hin　und　wieder　ein“gunstiger　Wind”

うes抗mmfe〃ヂ。rmακoηe〃aus　Ost－Berlin　und　der“DDR”in　den

Westenル物m1細t，［．．、］

doch1eider　denken　manche　Kreise　in　den　Nachbar1首ndem　schon

wieder　daruber　nach，ob　man　dαs　Sc乃〃加伽nicht　amユ．Jamar

ろe虹mmmlassenso11e．

これに対し， 論理的主語が表示されない事例は94例のみである．

（26） ［．．．］er　bewohnte　mit　Venus　das　achte，das　tむd1iche　Haus　und　lieB　an

UnfaI1∂em尾em，［．．．］
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現代ドイツ語における不定詞付き対格構文：
laSSen下の事例に関するコーパス調査

（27）ich　tat　das　mit　dem　Gesicht　zur　Wand　und1ieB　mir　nur　widerwi11ig

　　　dabeiゐe伽m．

（28）　die　behδrdIiche　Entscheidung1萱Bt　auf　sichωα材em．

（29）Herr　Me1zow，der　Inhaber　des　Hotels，1細t　Ihnen　herz1ich　fOr　die

　　　Muhen励m尾em，［．．．コ

（30）　das1細t　auf　die　Existenz　mehrerer　ReBexionsschichten∫c〃e肋m．

（31）　wir　lassen　uns　daran　nicht8m惚m、

（32）　jetzt　aber　an　jenen　S加1en，wo　Herku1es　den　Grenzstein　gesetzt　hat，

　　　damit　der　Mensch　umkehre　an　dieser　Ste11e，1畳Bt　er　sich　wiederum

　　　nicht　gem勿gem．

こうした事例に現れる自動詞はおおむね，（26）～（30）のように，対格ではない

ながらも目的語を支配するか，（31）や（32）のように，そもそも定形文において

主語の表示を欠いているかであり，自動詞の典型とは言い難いものである。

　また，論理的主語が前置詞で表示される例はいっそう少ない。次のVOnの事

例が2つあるのみで，durchが用いられる例は見つからなかった。いずれの事例

にも，対格以外の目的語を支配する自動詞が用いられている：

（33）　［．．．］，ich　gab　ihn　an　Kurtchen　weiter，der　das　Zeug　auch　restIos

　　　vertilgte，w盆hrend　Herr　Fajngold　sichリ。〃〃αrjαin　einen1angen

　　　schwarzen　Mante1mit　grauem　Kaninchenfe1I加肋m1ieB．

（34）　die　Knaben　beugten　sich口ber　die　Becken　und　senkrechten，st首ndig　in

　　　sich　zusammenfa11enden　Wasse揃rmchen，lieBen　die　Haare　vom－

　　　uberfaIlen　und　sich　oom　de㎜一Fo〃fδme〃in　geδffnete　Munderノ毒mgeγm．

　　　ich　weiB　nicht，ob　sie　spie1ten　oder　tranken．

1．2不定詞が他動詞の場合

　一方，不定詞に他動詞が立っ場合，論理的主語が対格で示される事例は比較
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的少なく， 146例に留まる

（35）

（36）

（37）

（38）

（39）

（40）

［．．．］sie　lieB　es　jκηnicht　oe㎎e∫∫em．

wollen　wir　nicht　versuchen，σrsαc加ωηd　W「か尾ω〃g　d三e　P1室tze

勿㈱cゐem　zu　lassen　und　sie　damit　vie11eicht　richtig　zu　ste11en　P

［．．．コein　Stuck　seiner　ermuntemden　P首dagogik　IieB　肋m　meine

Begabung廿bersch墓tzen［．．．］

Dir　sage　ich　Dank，Hergott，unser　SchOpfer，daB　Du　m比ゐdie

SchOnheit∫c肋mm1鯛t　in　Deinem　Schむpfungswerk，［．．．］

w萱hrend　er〃eωe〃此加ηomβem　biswei1en　hochmutig　die　Uber－

legenheit　seines　Geistes功mm1ieB，［．．．コ

und　a1so1首Bt　er　jetzt　djθ8cゐ〃一erzあeωe8・加Frαωausf竜hrlich∫cゐ壬Z－

aem，wie　dies　zugegangen　ist，［．．．］

反対1こ， 論理的主語の表示されない事例は890例に上る．

（41）

（42）

（43）

（44）

（45）

am　n盆。hsten　Morgen，noch　vor　dem　Fruhs沌。k，lieB　mein　Vater

mich　in　sein　Arbeitszimmerγ炊m．

dabei　war　Ivy　durchaus　verheiratet，ich　weiB　nicht　zum　wievie1ten

Mal，md　ihT　Mam，Beamter　in　Washi㎎t㎝，dachte　ja　nicht　dran，

sich5cゐe4∂em　zu　lassen；denn　er　liebte　Ivy．

und　als　der　Zug　sein　Ziel　erreichte，im　Hauptbahnhof　Danzig－jetzt

sprech　ich　es　aus＿einroIlte，hatte　DOckerhoff　seine　D廿。kerhoffschen

Besch地sse　gefaBt，lieB　seine　Koffer　in　eine　Kutsche切。尾m，nach

Hause　m〃em，［．．．］

Mama　md　ihre　beiden　Herren1ieBen　sich　vor　dem　Affenk飾g

ろe肋雄m．

［．．．］und　ich　gab　ihm　vertrauensvo11mein　K6fferchen，heB　es　bis
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（46）

（47）

（48）

（49）

（50）

（51）

（52）

（53）

（54）

（55）

（56）

（57）

（58）

（59）

現代ドイツ語における不定詞付き対格構文1
1aSSen下の事例に関するコーパス調査

kurz　vor　die　Sperre伽αgeml

［一．．］ein　soIches　Zusammentreffen1ieB　nach　der　Meinung　des　Re－

dakteurs　ein　bedeutsames　Schriftstuck　e舳α物m，［．．．］

der　hatte　eine　Windjacke　an，die　zog　er　am　Kragen　immer　zusam－

men［，］a1s　wo11te　er　etwas　an　seinem　Ha1s　nicht∫e加m1assen．

die　Mutter　lieB　sich1etztes　Weihnachten　ein　k！eines　Sch1agzeug

∫Cゐem尾em，

Burg1verbarg　ihre　Uberraschung，denn　die　ver葛nderte　Frisur　und　der

Emst　des　jungen　Gesichts1ieBen　oe惚e∫∫en，daB　die　Ange1a　ja　immer

noch　ein　Kind　war、

［1．、］bei　dieser　Ge1egenheit　werden　Sie　sich　auchbei　mir∫eゐm1assen．

man　wird　in　einer　Klinik　sich　seine　kranke　Leber　m少mゴemm1assen，

wie　man　sich　beim　Okulisten　seine　gesprungene　Bri1Ie　mμ伽mm1珊t，

die　Lむwenfami1ie　lieB　sich　von　diesem　herr1ichen　Spielp1atz

keineswegs　gutwillig　oe〃m必em．

［一．．コein　Teufe1，der　kOh1en　Herzens　nahezu　seine　gesamte　Ver－

wandtschaft脇m5m．m8em　oder〃em∂m1ieB，［．．1］

a1s　er78691aubte，jeg1ichen　Widerstanderstickt　zu　haben，lieB　er　in

auen　seinen　L身ndern　Dankgottesdienste　mmm∫肋肋m［．．．コ

1assen　Sie　sich　dazu　folgendes　BeisPie工memmem：［．．．］

weigert　er　sich　aber，sich　auf　seine　geistige　und　kOrperIiche　Taug1ich－

keit　mm左eκ∫mcあem　zu1assen，s0　［．．．コ

［erコhat　aber　bisher　seine　Box－Lizenz　beim　BDB　nicht　mmmgem

laSSen．

f伽f　Mimten　vor　der　Trauung1ieB　dieWitweRosa　H．（58）in　LOrrach

die　Braut　ihres　Sohnes　m柳伽em，um　die　Heirat　zu　verhindem，

de　Gau11e　hat　bereits〃8∫em1assen，daB　Frankreich　bis　zu　dieser　Zeit

aus　der　Nato　ausscheiden　wolle．
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（60）

（61）

（62）

（63）

（64）

（65）

（66）

（67）

（68）

（69）

（70）

Premierminister　Wilson　hat　sich　zwar　am　Somtag　bis　zum　Beginn

einer　Parteirede　in　Hudders丘eId　laufend　uber　die　Entwick1ung　mオeγ一

庇肋mlaSSen，［．．．コ

ich　war　einverstanden，sie肋枇m　zu　lassen．

dann　lieB　ich　mir　noch　den　Pu11over　trotz　uberheizter　Wohnung

αm枇∫em，［．．．コ

wurdest　du　dir∫惚m1assen，daB　du　dem　Feind　zuarbeitest　P

［．．．］umseinLebenzuretten，dasbeiWeigerungver1orenw首re，1首Bt

er　sich　in　die　Armee舳肋gem．

［．．．］denn　als　der　Bischof836die　Gebeine　des　heiligen　Libor｛us　aus

Le　Mans肋eπ励危mm　lieB，war　sie　noch　nicht　fertiggeste11t．

die　lasse　ich　in　der　Kirche　m召肋em　und　br｛ng　sie　zuruck．

der　belgische　AuBenminister　Spaak　hatte　einen　gI首nzenden　Tag，

zeigte　sich　konstruktiv　und　verst首ndig，w首hrend　der　hoI1加dische

AuBenminister　Luns　wieder　einma1∫ψ伽em　IieB，daB［．．．］

Chruschtschow　woIlte　zum　Beispiel　seinerzeit80Mi11ionen　Tomen

Kunstdunger仰。励カemm　lassen．

die　zeitgenδssischen　Berichte1assen肋mem，daB　er　auch　die　Nerven

und　den　guten　Wi11en　der　Mdnche　kr鉦tig　strapazierte．

da　habe　ich　denen　gesagt，daB　ich　meine　Sitze　nichtあe∫cゐmm左zem

1aSSe．

また，前置詞の用いられる例も少なくない。v㎝の事例は170例，durchの事例

は74例確認される

（71） ich　brauchte　mich　dann　nur　noch　oo㎜Fer〃8e加〃em肋ec尾em　zu

lassen，neuen　Ruhm　zu　erwerben，und　die　Kirche　wOrde　s宣mtliche

Augen　zudr廿。ken．
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（72）

（73）

（74）

（75）

（76）

（77）

（78）

（79）

（80）

（81）

（82）

（83）

現代ドイツ語における不定詞付き対格構文：
laSSen下の事例に関するコーパス調査

［．．1］dem　die［Trommel］starb　nicht，wie　eine　Mutter　stirbt，die

konnte　man　neu　kaufen，Uo㎜　α〃舳　∬θ〃α〃〃　o此r　ワ。m

mr㎜αC尻erムα泌8誠αdmφα油mm1aSSen，［．、．］

a1s　Oskar　die　Fuhrung　der　dreiBig　bis　vierzig　Mlitg1ieder　z盆h1enden

Bande　tibernahm，1ieB　ich　mir　oo〃甜δ〃e6e加r　zuerst　den　Chef　der

Gruppe　Neufahrwasser〃。κ吻〃m，

Achim1ieB　sichリ。〃肋m　mmc物価em　ins　Hotd，aber［．．．］

der　S首gemu11er蟷Bt　seine　Ko丘erリ。〃e加emθep伽〃州ger　auf　den

Bahnsteig∫c〃φψem，［．．．コ

［．．．］und　warum　sie　sich　uberhaupt　oo〃λ〃08，Geωe〃e〃阯〃此r

8α胴e〃meC乃m肋SO　Wenigろee伽伽mC加m1aSSen．

1首Bt　man　Versuchstiere　ooηso此κe加erαηs‘ec加〃e〃M旋尾e

∫広ec加m，dann　werden95v．H．krank，

ein　Ehef葛higkeitszeugnis　muB　sich　aber　auch　ein　Deutscher，der　im

Ausland　heiraten　wi11，oom醐α㎜de86eαm加mα附∫ホe”em　lassen，in

dessen　Bezirk　der　Ver1obte　seinen　Wohnsitz　hat．

vor　dem　Landesarbeitsgericht　mussen　Sie　sich　dagegen　ooηe加舳

ReCκ施α〃ωα〃　0der　ejme”一　γerτrθ加r　der　Oeωer島8C尻αヂfe〃0der

δerλr6ej壇eうerOer6伽demγ加’舳1aSSen－

sie［＝die　amerikanische　Regiermg］hatte　sich　dabei　haupts首。hlich

oo〃de〃一ノ⊥r9吻”昭〃τ　Ze劫召m1assen，daB　［．．．］

sie　lieBen　ihn　beobachten　dωmκde〃γere加，an　dessen　Training　er

tei1nahm．

er　IieB　seinen　Bruder　Sigibert　dωrcκ2ωe’8edω〃geme〃δrder

mmろm．m2em　und［．．．］

schon2ユ3uberrannten　sie　erstmals　den　Limes　und1ieBen　sich　nur

dα肋rc乃zum　ROckzugあemgem，dαβKαゐer0αrαcα〃α地f　jm

曲e比8c加m8判所．
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（84）

（85）

（86）

um　dieser　richtig　vorausgesehenen　Reaktion　rechtzeitig　zu　begegnen，

lieB　er［．．．］d凹rc尻棚e8e　oκroが8地〃das　Geruchtαm∬Cmmm，daB

こ．．．］

gleichsam　zur　o冊zie互1en　Best鮒igung　dieses　Anspruchs1ieB　sich　der

fromme　md“der　Kirche　wohlgesomene”Ludwi9817伽ハ。ゐPαρ8f

8施ρκα〃γ．noch　einmal　zum　Kaiser伽σmem，

die　T耐kei　hat伽rc尻肋reη脆rかe施r　bei　den　Vereinten　Nationen

Generaisekret査rUThanteinenBrief肋e〃e4c加m1assen．

2．不定詞補文に現れる再帰代名詞の分布

再帰代名詞（相互代名詞も含む）は，通常，同一文申の主語を先行詞とする。

これは1aSSenの不定詞補文にもある程度あてはまる

（87）

（88）

（89）

（90）

（9！）

dabei　gilt　doch　in　einem　Naturschutzgebiet　der　Grmdsatz，nie　einzu－

greifen，sondern　a11es8たκso　m加ク。加肋zu1assen，wie　die　Natur　es

Wi11．・

in　seinem　ber画hmten　Phantasieroman“von　der　Erde　zum　Mond”

（1865）1珊t　JuIes　Verne　seiIle　IIeIden8た乃der　Raketeろe励emm，

［．1．］

auch　so1che　Katastrophen　werden　mythisch　gedacht：die　Sintf1ut，in

der　Gott　deIl　Noah　mit　seiner　Arche8虻乃m〃召m　I棚t；Sodom　und

Gomorrha．

und　jeder　F1irt，den　sie　hat，jeder　B1ick，der　ihr　fo1gt，macht　ihn

stolz　und　sicher　zugleich，1細t　ih皿8だみimmer　wieder　auf　den　Kampf

00γろeκe材em．

ich　meine　die酎afte　des　Herze皿s　lmd　des　Verstandes8た乃nicht

〃m〃Cゐme〃mOdeγ〃e泌mZu1aSSen．
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（92）　beschnitten　oder　unbeschnitten，ich　lieB　dasα炉8此乃ろe7mゐem，zog

　　　meine　Tromme1unter　dem　PuIlover　hervor，〔一．一］

（93）　Er1er　zeigte　sich　skeptisch　und　wies　darauf　hin，daB　eine　echte

　　　Debatte　Rede皿nd　G6gemedeα娩肋αmder力紅m　lassen　musse；

　　　〔．．．］

（87）～（90）では再帰代名詞が対格の項に，（91）～（93）では対格以外の斜格の項

に現札でいるが，その先行詞は同一補文中に対格で示されている不定詞の論理

的主語である。こうした再帰代名詞の事例は合わせて34例確認された。

　とはいえ，再帰代名詞の事例の多くは，通常のルールから逸脱する。つまり，

先行詞は大抵の場合・不定詞の論理的主語ではないのである。

　ひとつには，laSSen下の不定詞では論理的主語の表示が斜格に転ずるため，

主格の形態を持たない再帰代名詞であっても，この項に現れることが可能にな

る。この場合，不定詞文の主語に相当する位置には再帰代名詞自身が収まるた

め，先行詞はおのずから一段上位の主語（すなわち王aSSenの主語）とならざる

を得ない。実際，そのような事例は30例確認できた：

（94）　tats葛。h1ich　war　ich　in　Bochum　mehr　oder　weniger　absichtIich　ausge－

　　　rutscht，hatte　m虻κaufs　Knie力〃m　lassen，um　die　begomene　Tour－

　　　nee　abbrechen　und　nach　Bonn　fahren　zu　kOnnen．

（95）　mein　Vater　war　gekr査nkt．das　ist　er　immer，wenn　man8虻尻g助em

　　　1旨Bt，und　mein　G査hnen　schmerzte　ihn　nicht　subjektiv，sondem　ob－

　　　jektiv．

（96）　er贈。he工te　und　IieB8たκwieder鰍mc尾∫ゴm尾m，ohne　aber　seinen　B1ick

　　　von　meinem　Gesicht　zu　entfernen．

（g7）Maria　kicherte，b1ickte　sich　um，ob　auch　keine　Zeugen　des　Wa1d－

　　　meisters　vorhanden　w註ren，und1ieB8たκ［．．．］auf　das　Bade1aken

　　　力〃m；［．．．1
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（98）

（99）

（100）

（101）

（102）

（103）

［．．．］und［er］1ieB　sjc乃neben　einen　nach　dem　anderen　mmc肋〃em，

［．．．］

［．．．］jetzt1畳Bt6r8舳m物価痂。ゐm，［．．．］

der　a皿dem，in　dessen　aufgebIasenem　Blusenkragen　der　Rand　eines

Trikots　zu　erkennen　war，1ieB8た尻∫c舳伽mem，so　daB　Achim

herankam．

Scbneider　hat8虹ゐweder〃。加m1assen，noch　habe　ich　irgend　etwas

von　ihm　gehbrt．

natdrIich　wo1王enwir“〃8nicht　Zmmφem1assen　md　schenken　ihm　mehr

zurdck，als　wir　sonst　bezahlt　h註tten、

“wenn！860verliert，setzen　wir　uns　in　einen　Kinderwagen　und　lassen

ωη8zehn　Ki1ometer　weit　bis　nach　Wolfratshausen〃mm！”so　tδnten

vor　vier　Wochen　siegessicher　zwei　Anh盆㎎er　von1860in　einem

Wirtshaus．

ただし，こうした事例の不定詞はすべて自動詞である。他動詞の論理的主語と

しての再帰代名詞はMannheimer　Korpus1ほどの規模のコーパスにも存在し

ないのである。この事実には，それなりの注意が必要であると思われ糺

　　また，IaSSenの主語を先行詞とする再帰代名詞は，自動詞の論理的主語のほ

か，他動詞の論理的目的語にも可能である。そのような事例は443例に上る：

（104）

（105）

（106）

（107）

（108）

［die　G5ste］1ieBen8た乃ausfragen，［1．．］

was　Jugenderziehmg　anbe1angt，1首Bt　sie8た乃nicht　von　dem　Spruch

α肋励g召m＝“das　w萱re　beim　I．R．9nicht　mむg1ich　gewesen．”

sie1ieB8jc尻nicht　mm広eγろγεcゐem．

Greff　war　GemOseh互ndler．doch　Iassen　Sie8たκnicht倣m∫c加m．

wenn　Frauen　unter　sich　sind，sich　unbeobachtet　g1auben，sollte　ei皿

Jii皿gling，wie　ihn　Oskar　dama王s　in　sich　zu　verbergen　wuBte，die
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　　　　　Augen　sch1ieBen　md　sjc乃nicht　zum　unfreiw舳gen　Zeugen　ungenier－

　　　　　ten　Frauentums刎αc加m1assen．

（109）［6rコ1ieB8虹乃dam　aber　vom　Text　md　der　heiligen　Handlmg

　　　　　m伽e肋m，［．．．］

（110）ich　lieB　m此κsofort　beim　Chefαmme肋m，［．．．］

（111）der1ieB8たκαろ∫eたem　vor　der　Stadt　an　einer　FluBbrucke，［、．．］

（112）B皿Ilert1ieB8icκろe肋γem．

（113）er　h乞tte8加尻vieueicht肋emam　lassen，auf　das　Unm091iche　zu

　　　　　warten，bis　sich　die　Zuchthaustore　hinter　ihm　geschlossen　h査tten．

（114）wird　An11gmt8た尻∫c加壬am　lassen？

（115）nach1919hatte　er　sわ乃aus　dem　Amtろm7Zαmen1assen，［．1．］

（！！6）Berni61ieB　es8たκnicht　m7伽’e伽m，sondem1ief　in　a11er　Gem鮒sruhe

　　　　　die　breiten　Wege　ent1ang．

（117）w旨hrend　dienatむr1iche　Schwachheit　den　Menschen　zum　ROckzug　aus

　　　　　der　Disたussion　verlockt，verlangt　die　Offenheit　den　Mut，sたκselber

　　　　　immer　neu加Fmge∫広e〃em　Zu1aSSen．

（118）［．．．コund　solange　ich㎜た尻。ψeγタemm1asse，wenn　mein　Leben　bedroht

　　　　　ist＿soIange　kann　ich　nicht　ehrlich　Vivisektionen　schlechthin　ver－

　　　　　bieten　wo11en．

（119）es　kIingt　endgultig，so　daB　mam8此尻9Ieichsam　eタ物mgm　I身Bt　und

　　　　　sich　darin　ver1iert．

（120）die　eigene　Erfahrung　von　der　russischen　Unterdむrckung　ist　den

　　　　　V6Ikem　nicht　dadurch　zu　ersparen，daB　man8た乃st富ndig　von　ihnen

　　　　　eゆm∫sem1査Bt，sondern　［．．．］

（121）die　Grenze　ist　dort，wo　die　Ver皿皿皿肘se1ber，in　der　Minorit註t，9egen

　　　　　die　Gewa1t　der　Vernichtung　a11er　Vernunft　durch　die　Majorit身t，

　　　　　du1det　und8‘6κ砂e㎎e〃α〃τ女em　I身Bt，

（122）［、．．］daB　eim　A1emannin8たκnach　F1orenz　verheiratete　und　dort
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（123）

（124）

（ユ25）

（126）

（127）

（128）

（129）

（130）

（131）

（132）

（133）

勿炊m1ieB，［、．．］

Lo舳ar1ieB8此κin　Rom　zum　Kaiser伽δmem　und　ver1angte［．、．］von

den　beiden　jungeren　Brωem　Anerkennung　seiner　Souver葛nit萱t．

Amm　IieB8虻乃nicht　e舳e〃m，mir　die　Arbeit　abzunehmen．

meim　Bm㎜t　war　extra　beim　Arzt　und　hat8ic尻dort　m〃eγ∫mc加m

1aSSen．

neben　der　Leiche　ihres　Mannes1ieB8た尻die　Witw6Jugal　Ka皿war

（35）aus　Narsinghpur（Vorderindien）1ebendig　auf　dem　Scheiterhaufen

m功mmmm．

“Opa”Rascller［．．．コ1ieB8加乃davon　jedoch　nichtろee伽amc虎em．

laB〃。尻durc阜nichts　aus　der　Ruheろm．mgm．

aber　schne11　hatte　er　sρin　breites　Lachen　wiedergefunden：“icll　lasse

㎜加尻von　denen　doch　nicht　aufs　Kreuz　legen．”

［．．．］，es　sei　kein　ernstes　po舳sches　Prob1em，daB　kein　Teilm止mer

der　EWG8虻尻in　vitalen　Fragen刎αプ。γ畑emm1assen　wo11e．

aus　Telefongespr葛。hen，wie　sig　Kai－Uwe　von　HasseI　und　andere　mit

Dufhues　ge揃hrt　haben，zogen　sie　den　Sch1uB，daB　dessen　ZOgern

nicht　auf　die　taktische　Uberlegung　zurOckgeht，8jcκfur　das　h6chste

Parteiamtγ枇m　zu玉assen．

zu　Georg　Schabers　Kundschaft　gehδren　a11e　DorHeute，die8た乃nicht

zuf互11ig　in　der　Stadtろακ肋eγem　undノナゐ5eγem1ieBen．

wer　richtig　rechnet，wer8此κnie　durch　einen　Ieisesten　Rest　morali－

scher　Anwandlung加m例em　und∫肋em瞳Bt，hande1t　nach　der　Ord－

nung，die　［．．．］

ただし， この場合，他動詞の論理的主語は対格では表示されないようである二〕

4）もっとも，（116）のように，論理的主語が動作主ではない場合に，

る例も散見される。

それが対格で表示され
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　　また，対格以外の斜格にも1aSSenの主語を先行詞とする再帰代名詞は現れ

る。（134）～（140）のように，不定詞が自動詞の場合で132例，（ユ41）～（150）の

ように，不定詞が他動詞の場合で172例，確認された：

（134）

（135）

（136）

（137）

（138）

（139）

（140）

（141）

（142）

（143）

（144）

（145）

ich　erinnere　mich　noch　heute，wie　er　das　Schreiben　betrachtete，das

Hanna　vorwies，und8此尻das　Dossier冶。mmm　lie13，Hanna　saB，ich

stand，

einmal　in　der　Woche　muB　ich㎜かseinen　Besuch　g功〃em1assen，

［．、1］

diese　skeptische　Meinung　habe　ich　mかselber　in　sp鮒eren　Jahren　als

Lehre励emem1assen．

aber　BieI1kopp　tr身gt　auch　jetzt　die　H査nde　nicht　sattb査uerlich　ver－

schr昼nkt　und1倉Bt　das　Lebenαψsだみ2秘尾。mmem．

［．．．］so　bedeutet　das，daB　er　wie　in　einem　Erwachen　aus　seiner

Isolierung　heraustritt　und，w｛e　man　sagt，“wieder　m冴sたκmδem

1盆Bt．”

die　Befreimg　vom　Atomtod　geIingt　nicht，wem　der　Mensch　im

Obrigen　m冴8たκa11es　beim　alten肋伽m1珊t．

or　kann　also　zur　Salzs査u1e　erstarren　und　a11esαm　sたん加m励。mmem

1aSSen，

sie　hatte8た尻von　Sommerwild　zu　viel　von　VerkOndigung　und

Aussage　oo〃eゴm　lassen　und　malte　fast　nur　noch　Madomen．

meiIle　GmBmutter1ieB8た乃vom　Schwerdtfeger　punkt1ich　jede

Stunde　einen　heiBen　Ziegel　unter　die　veir　Rbcke∫c〃eろem．

［．、、］auch　habe　er　s此ゐeinen　AbguB　in　nacktem　Goldα枇材価m

1aSSen，［．，．］

er1ieB8たκihr　Vieh2e桓em．

daB　Ludendorff　es8icκ“nicht　mゐmem1ieB”，an　dem　Abbau　seines
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　　　　　Kriegsruhms〔1．．］weiterzuarbeiten，hat　uns　dama玉s　am　wenigsten

　　　　　erStaunt．

（146）　doch　die　anderen　stehen　dabei，ich　darf”1jr　nichtsαmmeκ為em1assen．

（147）jahrzehntelang　stand　die　Sache　so，daB　die　Phi1ologie　mit　nachsich－

　　　　　tigem　L註。he1n　auf　Leser　herabsah，die8加尻die　eine　Dichterpersδn－

　　　　　lichkeit　md　das　ei㎞eitIiche　Kunstwerk　um　keinen　Preis　m∫maem

　　　　　1aSSen　WO11ten．

（148）w萱hrend　ihr　Manh　in　Stuttgart　zur　Arbeit　war，lieB　sie8加κdie

　　　　　Einsamkeit　von　einem　j衙ngeren　Mam　m〃e泌m．

（149）sie　wo11te　nicht　Hande1m雄8加乃伽e必m1assen、

（150）　“Schneider　hat　absolut　nichts　oom8此尻ゐδγem　Iassen？”fragte　er　den

　　　　　Hote1chef．

やはりこの場合にも，

てはまるようである。

他動詞の論理的主語が対格で示されないという条件があ

3．不定詞補文に現れる関係詞の分布

関係詞は，上位文動詞1aSSenの主語や付加語（またはその一部）として現れ

るばかりでなく，不定詞補文にも現れ得る。

　　まず，関係詞が自動詞の論理的主語に相当する事例が見られる。次の18例が

そうである：

（151）

（152）

sch1ieBIich　stand　Marie　auf　und　ging　ins　Badezimmer，w査hrend　ich

auf　ihrem　Bett　sitzenb1ieb，weiterrauchte　md　an　die　scheuB1ichen

Pi11en　dachte，〃e　ich　hatte　in　die　Gosseγo〃em1assen．

denn　mOssen　nicht　jedesma1die　tausend　Lichtquenen，〃e　ich　beim

Betreten　mδVer1assen　vie1er　Wohnungen　durch　Ein－und　Aus一
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IaSSen下の事例に関するコーパス調査

（153）

（154）

（155）

（156）

（157）

（158）

（159）

（160）

（161）

（162）

schalten　der　entsprechenden　Schaltdosen　belebte　oder　e加∫c〃娩m

1ieB，vergessen　werden，damit［．．、コP

［1．．］und［er］warf　ihm　sch1ieBlich　jenes　Gewehr　zu，ωe此加8Jan

vor　seiner　extra　f廿r　ihn　ausgesparten　SchieBscharte　bisher　unbenutzt

hatteκegem1assen；［．．．］

er　reichte　ihr　zuerst　die　Skatkarte　und　dann　die　Patronenhu1se，d加

er　gleichfa11s　auf　Saspe　nicht　hatte〃egem　lassen　wollen．

a11er　Kurzwei1zum　Trotz，砺e　ich　mir　aIs　Tod　mit　der　Seesanduhr

m8eae肋em1ieB，bewegte　sich　Maria．

［．．．］das，ωα8die　h首B1ichen　Jungfrauen　vernachI宣ssigten，die1ieb－

lichen　Jungfrauen　wie　HeiBige　NaturろZ肋em1ieBen，［一一．。］

und　a1s　der　Angeklagte　den　Finger　mit　Ring　sorgf査1tig　in　jenes

TOch1ein　wicke1te，dα8er　zuvor　wie　ein　Kava1ier　in　der　Brusttasche

hatte〃肋em1assen，empfand　ich　Sympathie　fur　den　Menschen　auf

der　Kabe1tromme1：［．．．］

［．．．コjener　Marsch，dωder　Herr　Matzerath　und　derarme　Viktor　im

Schrebergarten　meiner　Mutter　Zαmオ〃maem1ieBen，［．．．コ

war　Achim　nun　eine　von　den　Sachen，棚e　man　gleichgO1tig　ansehen

konnte　und　dαゐ乞mgeゐem1assen，sie　dauern　nicht，sie　nOtzen　uns　nicht～

dann　sprachen　sie　uber　jene　abgez乞h1ten　zehn　Seiten，〃e　Achim　am

fo1genden　Morgen　auf　dem　Fensterbrett　seines　Hote1zimmers

unaufnndbar〃egem1ieB　und　［．、．］

im　historischen　Aspekt　war　die　Sache　mit　diesem　Jugendschutzgesetz

sicher　gewichtlos　wie　auch　die　Anekdote，〃e　ich　jetzt力像m　Iassen

Wi11．

von　dem　ersten　Patienten　an，此〃der　Arzt［．．．コdurch　die　magische

Pforte　seines　Sprechzimmers　e〃mCem1註Bt，bis　zu　dem　letzten

Patienten［一．．］wird　sein　Leben　beherrscht　von　einer　Spannung，die
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　　　　　［．．．］

（163）［．．．コpatriarchen　oder　Medizinm萱nner，die　Regen　machen　oder　vor

　　　　　einem　Kriegszug　mit　Hi1fe　von　Steinchen　weissagen，〃e　sie　aus

　　　　　einem　Hom加mm吻πm1assen1

（164）und　vo11ends　scheint　Brentanos　beruhmter　Kehrreim［．．．］wie　Was－

　　　　　ser　des　Lebens　zu　sein，dα8sich　der　Dichter　durch　die　Hand7加mem

　　　　　1査Bt：［．．．コ

（165）eine　B1eikuge1，棚e　man　dann1n　dieses　R…ngsystem力〃em1ieB，wurde

　　　　　abgebremst，［．．、］

（166）ein　junger　Mann，de〃der　Vater　nicht　hatte　in　den　Kriegカe加m

　　　　　1assen，dessen　entscheidende　Jugenderinnerung　aber　dennoch　immer

　　　　　“Krieg”hieB．

（167）“Adenauers　Grenzen1iegen　darin，ωαs　sich　die　CDU　g％〃em1細t”，

　　　　　bemerkte　Maier　unter　dem　Ge1墓。hter　der　Zuhむrer．

（168）die宜1teste　germanische　Sagengesta1t　ist　der　buck1ige　Schmied

　　　　　Wieland，加ηder　Kδnig　Nidhard　1首hmen，inhaftieren　und

　　　　　ausschlieB1ich揃r　seinen　Bedarfα7ろe〃em　lieB．

　　これに対し，関係詞が他動詞の論理的主語

例は次の4例に留まる

（またはその二部）に相当する事

（169）der　poIitische　Advokat　ist　die　Figur，die　in　der　UNO　einen　Betrieb

　　　　　beherrscht，リ。η．dem　die　We1t　sichゐemろeZm1assenmむ。hte，um　Ruhe

　　　　　im　BewuBtsein　der　Herrschaft　des　Rechts　zu　inden．

（170）es　ist　in　uns　ein　sich　se1bst　nicht　bewuBter　Drang，uns　im　Imersten，

　　　　　dα8wir揃r　dunkeI，unberechenbar，a1s　so1ches　schon拙r　tief　ha1ten

　　　　　und　Geltungろeαm功mcゐm互assen，gegen　die　Beruhrung　zu　wehren．

（171）er　sieht　ihn　in　Odysseus，bewundert　schaudernd　diesen　groBen　Mam，

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　一236上



現代ドイツ語における不定詞付き対格構文：
1aSSen下の事例に関するコーパス調査

（172）

de〃er　doch　den　FreveI　der　MaBlosigkeit，des　sch1echten　Rates，des

miBbrauchten　Ingeniums　in　der　ewigen　Verdammnisろ棚em　lassen

muB．

sie　sahen　sich　auf　Schritt　und　Tritt　von　D査monen　umgeben，碗e

gmδ曲8醐8坑m㎜eηsie　sich　eini富es尾。∫オm　IieBen＿wie　Tacitus

ausfOhrhch　beschrieben　hat．

一方，他動詞の論理的目的語

は，次のとおり26例存在する

（またはその一部）として関係詞が現れる事例

（173）

（174）

（175）

（176）

（177）

（178）

［．．．］，ich　goB　kochendes　Wasser　in　den　Filter，w査hrend　ich　an　das

Haus　dachte，dα8Z口pfner　sich　hatteろαmem1assen．

die　Aufnahmen　sind　mehr　oder　weniger　gut，bi1den　insgesamt　nur　die

Vorstufe　zu　jenem　ganz丘g高r1ichen　Portr身t，曲8man　an1首B1ich

meines　dritten　Geburtstages㎜αc尻舳IieB．

wie　ich　den　Ratsch1宣gen　des　Herrn　Bebra　Folge1eistete，beherzigte

Mama　einen　Teil　der　Ermahmngen，〃e　ihr　Sigismund　Markus　in

der　Zeughauspassage　gegeben　hatte　und　anI査Blich　der　Donnerstag－

besuche　immer　wiederゐδmn1ieB．

［．1．］in　der　Wochenzeitschrifピ‘der　Spiege1”，肋ich　mir　noch　in

Diisseldorf　durchs　AbteiIfenster　hatte　mだみm　Iassen，［．、．］

［．．．］das　ist　Knochenarbeit，a11es　messen　die　Arzte　ihm　nach　jeden

Tag，nichts［，］ωαs　er　sich　nicht　eγZmろm1assen　muB．．．

wem　mir　eine1eibhaftige　Offenbarung　die　leibhaftige　Unsterb1ichkeit

verspricht，dam　werde　ich　abgelenkt　von　dem，was　bis　zum　letzten

Augenblick　in　der　Zeit　wesentlich　bleiben　muB，um　meine　Aufgabe　in

der　We1t　zu　er舳en　und　darin　a11ein　auch　diewahre　Unsterb1ichkeit

zu　erfahren，曲e　ich　mir　in　Chiffem　eγ加〃em1asse．
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（ユ79）

（180）

（181）

（182）

（183）

（184）

（185）

（186）

（187）

（188）

［．．．コund　ba1d　wむrde　er　das　kleine　Jagdh首usl　erreicht　haben，δα8der

Vater　auf　der　Almwiese，ganz　nahe　bei　der　Semhutte，hatte　e7ろαmm

1aSSen．

Neuberg　mochte　uber　sechzig　Jahre　a1t　gewesen　sein；er　war　zur　Kur

hier，肋er砂e肋惚emlieB；［．．．］

wir　wむrden　uns　nie　hineintrauen，ginge　nicht　eine　Eisenbahn　hin－

durch，〃e　Lord　Kitchener　einmal　hatろαmm　lassen，um　den　Mahdi

zu　bek査mpfen．

ein　Kanonenschlag，伽ηHermam　Gimbe1heim1ich　auf　dem　M1etan－

dach∂efo〃emm1首Bt，wirft　uns　fast　auf　die　Erde．

aber　das　a11es　ist　vie1zu　schwer　fur　den　A1uminiumsch王itten，此〃wir

uns　in　Nairobi　haben　mmc〃加mm　lassen．

es　w査re　eine　gute　Neujahrsむbung，a11e　Torheiten，Konzessionen　an

die　Macht　md　weichen　Reaktionen　auf　den　wechse1nden　Zeitgeist

zusammenzuste11en，棚e　man　in　den1etzten20Jahren　gesagt　hat，

oder　hat　aγmc尾em　lassen．

die首1teste　germanische　Sagengesta1t　ist　der　buck1ige　Schmied

Wie1and，此〃der　Kbnig　Nidhard　肋ゐmm，舳ψ伽m　und

aussch1ieBlich地r　seinen　Bedarf　arbeiten1ieB．

daneben　stand　ein　feing1iedriger　Stuh1mit　Ledersitz，ein　zierliches，

schdnes　MObe1stuck，wem　auch　sicher1ich　nicht　mit　jenem　gold－md

edelsteingeschmuckten　Stuh1zu　vergleichen，此〃sich　Ch1otar　II．im

7．Jahrhundert25mme7m1ieB．

dem　a11en　Freundschaftsbeteuermgen　zum　Trotz　gab　er　dann　jene

schon　erw査hnten　Goldmunzen　heraus，碗e　er　nach　byzantinischem

Muster　mit　seinem　Portr萱t　und　der　Umschrift　Dominus　noster

Theudebertus　pater　patriae　Augustus　mκ∫eゐm　lieB．

［．．コeine　Art　von　K1oster，δα8er　vom　Trierer　Bischof〃e伽m1ieB．
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（189）

（190）

（191）

（ユ92）

（193）

（194）

（195）

（196）

（197）

（198）

現代ドイツ語における不定詞付き対格構文：
laSSen下の事例に関するコーパス調査

deT　andere　ist　ein　m萱。htiger　Inschriftstein，d舳ein　gewisser　Victo－

rims．．、dem　Gott　Merkur　mit　dem　geheimnisvo11en　Beinamen

‘Susurrio’（der　Flusterer）hatte∫eたem1assen．

den　K二erikem　seines　Reiches　steute　er　regelrechte　theologische

Schu1aufgaben，d加er　sich　zur　PrOfung〃。〃egen　lieB．

a1s　A1brecht　Dijrerユ520in　Aachen　weilte，bewul］derte　er　nichts　so

sehr　wie　die　woh1proportionierten　S室u1en“mit　ihren　guten　Capit盆1en

von　Porphit　grun　md　rot，棚e　Carolus　von　Rom　dahin　hatろγ伽gm

1aSSen［．．．］”

wir　hdren［、I　I］von　Schenkungen，die　hier　ihren　Ausgang　nahmen，ja

auch，wem　die　Ober玉ieferung　uns　wahrheitsgem富B　berichtet，von

Komδdien，棚e　KarI　in　seiner　Pfa1zα吻励伽m　lieB．

［．．．］der1etzte　Zeuge　einer　machtvonen　staufischen　An1age，d馴eπ

“Ge8他脆吻棚σm向〃8”das　heutige　Inge1heim　nicht　einma互mehr

○伽m1註Bt．

seine“mass1ge　B1ockgesta1t”war　ein　Eckpfeiler　der　Pfa1zan1age，棚e

Ludwig　der　Deutsche　an　der　StelIe　des　agi1o冊ngischen　Herzogshofes

e〃北肋em1ieB，a1s　er827KOnig　von　Bayem　wurde．

sehr　viel　weniger　ist　von　jenem　Bau　des　Polykrates　erha1ten，deη

dieser　nach　der　zitierten　Herodot－Ste11e　e〃。肋em1ieB，［．．1］

diese　besteht，ganz　im　Sti1der　SED，a11ein　darin，von　einem“Doku－

ment”zu　sprechen，“dαs　der　Bomer　Geheimdienst　von　seinen　er－

probten　F首1schem　gegenw宣rtig2㏄α舳memあmm1萬Bt”．

es　genOgt，auf　die　Gr乞ber　jener　zu　weisen，棚e　ein　unmensch1iches

Regime　eπ∫c肋e伽m　lieB，wei1sie　die　Freiheit　suchten．

er　sieht　sie　als　eine　wichtige　staatliche　Aufgabe，鋤e　er　sich　nicht

∫物冴桓mαCんm1aSSen　Wi11．
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さら1こ， 対格以外の斜格の文枝に関係詞の現れる事例も見つかる

（199）noch　im　Wartezimmer，ωo　man　uns　mα物m1盆Bt，sind　wir　vo11kom－

　　　　　men　ahnungslos，［．．．］

（200）Matzerath　aber，auf　den　Mama　gesetzt　hatte，α〃dem　sie［．．．］

　　　　　ihren　Einsatz［．．．コ伽gem　heB，trat　im　Jahre　vierunddreiBig［．．．］in

　　　　　die　Partei　ein　und　brachte　es　dennoch　nur　bis　zum　Ze11en1eiter．

（201）so　war　es　weniger　der　mich　immer　umst身ndlicher　untersuchende

　　　　　Arzt，阯m　deπich　die　Gedanken　尾m4s刎　1ieB，als　vielmehr　die

　　　　　Schwester　Inge，seine　Assistentin．

（202）desto　besser　muBte　ihm　schmecken，ωoooηich　mir　selbst　hatte

　　　　　∫CゐmmC尾em1aSSen．

（203）ein　Sachbearbeiter揃r　Landwirtschaft　hat　a11er1ei　zu　bedenken，

　　　　　ωoリ。ηsich　Laien　und　unsere　Schulweisheit　nichts伽統一mmm　Iassen！

（204）jeder　hat　einen　heimlichen　Bereich　seiner　See五e，加de〃er　sich　nicht

　　　　　〃m主m∫e加m1aSSen　mag［．．．］

（205）er　meint　damit　jene　Innigkeit　des　Zusammenlebens　und　des　wechse1－

　　　　　seitigen　Verstehens，加der　einer　den　andem　bis　in　den　imersten

　　　　　Grmd　seiner　See1e　hinein　an　seinem　Fuhlen　und　Denken広e伽eゐmem

　　　　　1夏Bt　und　auch　nicht　den　leisesten　Rest　mehr拙r　sich　zuruckh査1t．

（206）was　schlieB1ich　weiB　der　Arzt　von　dem　Patienten，㎜赫此㎜das

　　　　　Leben　einen　bri11anten　Augenbユick1ang　ihn　m∫αmmem伽娩m　I宣Bt．

（207）das　ist　er　nur　dort，ωo　das　simgebende　Gr㎜dmotiv　der　Wissen－

　　　　　schaft11chke1t　Menschen　ex1stent1ell　verb1ndet，sle　m　der　gemem－

　　　　　schaftlichen　Arbeit　m　Fmmm6em〃e〃m1首Bt　durch　diese　Arbeit，

　　　　　［．．．］

（208）vem伽ftigerweise　w萱h1te　er　dazu　einen　Augenb玉ick，加幽m　sich

　　　　　－wie　Gregor　schreibt一“keiner　von　den　tδrichten　Heiden”肋。加m
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現代ドイツ語における不定詞付き対格構文：
laSSen下の事例に関するコーパス調査

（209）

（210）

（211）

（212）

（2王3）

（214）

（215）

（216）

（217）

lieB．

［．．．l　uber　den　Weinbergen［．．．コdem㎝er　im　LebensogroBeF耐sor－

9e　omgede主ゐem　lieB，

diese　Abh査ngigkeitsprob1ematik　we1st　in　die　fruhe　Phase　der　in－

dividue11en　Entwick1ung　zuruck，加der　eine　Tremung　von　der

sch廿tzenden　Mutter　das　Kleinkind　hi睨。s　z㎎mm庇厚eゐm1assen

w故de．

statt　dessen　sei　den　ubrigen　EWG－Staaten　einZehnpmkteprogramm

pr査sentiert　worden，dessen　einze1ne　Vorsch1宣ge－jeder揃r　sich－

durchaus　diskussionsf査hig　seien　und　ヵ6er　d加man　auch　mit　sich

m5em1assen　kbnne．

ShinweI1gehbrt　zu　den　ganz　wenigen，Uoηd舳eηsich　die　gesamte

Labour＿Bewegung　e王ne　so　hart　nach　anen　Seiten　ausschlagende

Sprache　g功〃em1首Bt．

von　hier地hrte　ein　Weg　schnUrstracks　zu　einem　P1atz，ωo　mien

Vater㎞Winter　das　Reh－md　Schwarzwild力〃eγm1ieB．

noch　Jahre　danach　fahndete　die　Geheime　Po1izei　des　Voエkes　nach　den

Fuhrern　des　Streiks　md　ho1te　sie　aus　den　Wohnu㎎en，ωo　sie　sich

力maem1ieBen　in　dem　Glauben［，］nicht　schu1dig　zu　sein．

der　eine　sei　uberhaupt　noch　nicht　dort　gewesen，und　die　anderen

h宜tten　die　R萱umIichkeiten　dieses　Bijous　von　Sch1oB　nicht　gesehen，

肋m乃曲e　doch　jeder　Fremde　slch力価舳1asse．

es　war［．．．］ernsthaft　nicht　daran　zu　denken，daB　die　Verfassungs－

lage　mit　den　S趾zen　recht1ich　durchkommen　werde，加♂e〃e〃Bis－

marck　nach　dre1s1egreichen　Kriegen　den　preuBischen　Hegemonia1is－

mus　geformt　hatte　oder　mit　Kompromissen力舳em　lieB．

［．．．］so　war　er　im　grbBten　Hむrsaa1ge1andet，ωo　eine　ehrfurchts1ose

Neugier　immer　die　Turen　sichδ吻em，sich8c〃e此m1ieB，［．．．］
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（218）

（219）

（220）

（221）

（222）

（223）

（224）

sie　hatte　ihm　geholfen，nicht　nur　das　System　der　T旨uschmgen　zu

durchschauen，sondern　auch　die　Bereitwi1Iigkeit　zu　Oberwinden，mκ

ωeκ伽r　die　eigene　arme　See1e　so　gem　sich肋m∫c加m1註Bt．

an　seinem　Anfang　steht　das　ein　wenig　Hache　Behagen，mκ此㎜die

erfo！greichen　Geheimr首te　des　Fin　de　Siec1e　sich　a1s　Wohlt宜ter　der

Menschheit〃e榊1ieBen，

auch　solche　Katastrophen　werden　mythisch　gedacht：die　SintHut，肋

此r　Gott　den　Noah　mit　seiner　Arche　sich　m〃em1蝸t；Sodom　md

Gomorrha，

die　Grenze　ist　dort，ωo　die　Vernmft　selber，in　der　Minorit査t，gegen

die　Gewalt　der　Vernichtung　a11er　Vernunft　durch　die　Majoritat，

du1det　und　sich　oe徴e〃α肋女em1盆Bt．

［．．．］ein　fami1i宣res　Erinnermgsst高。k［1．．］α〃de㎜eine　adlige

Dame　aus　dem　fr加kischen　RheinIand　vie11eicht　die　Grabinschrift

ihrer　Mutter　e加£m砂ゴemm　lieB，als　sie，vermutIich　durch　Heirat，

nach　Alemannien　versch1agen　wurde．

es　fo1gt　dam　jene　beruhmte　Schi1dermg，肋der　Kleist　den　lieben

Gott　se1bst　in　der　Loge　des　Himmels　P1atz　meんmm屹Bt．

vb11ig地hrmgs1os　versamme1ten　sich　die　s首。hsischen　Bauem　in　der

MitteWestfalens，リ㎝ωosieKarl　m物クZm1ieBen，daB　sie　auf　dem

Sendfe1d　bei　Paderborn　die　Entscheidungsschlacht　austragen　wurden．

そうした事例の不定詞は，

12例で他動詞であった。

（199）～（212）の全14例で自動詞，（213）～（224）の全

4．不定詞補文並列時の共通項の取扱い

1aSSen下の不定詞補文も， 通常の定形文のように並列に置くことができる。
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現代ドイツ語における不定詞付き対格構文：
laSSen下の事例に関するコーパス調査

（225）～（228）のように自動詞による補文同士，または他動詞による補文同士を

並列させることに加え，（229）や（230）のように自動詞の補文と他動詞の補文を

並列させることも可能である

（225）

（226）

（227）

（228）

（229）

（230）

ich　heB　einen　Tei1des　lau　gewordenen　Badewassersα肋枇m，heiBes

mJα枇m　und　schOttete　noch　etwas　v㎝dem　Badezeug　ins　Wasser．

er　riB　L廿。ken　in　verp1ante　Best昔nde，1ieB　hier　was　mzscゐ〃maem　und

dort　was　msc加伽em，trieb　burokratische　Zauberei．

B盆uch1er　ist　zufrieden，daB　es　sich　nicht　um　Kmstdunger　handelt，

dem　dann　muBte　er　sofort　Gespa㎜e加伽か枇m　md　die　Waggons

em肋∂mlaSSen，［．．．］

nicht　so，daB　die　Seele　ergeben此〃Kδ叩er　sein　Werk　an　ihr　Cmm

und　sich　Uo〃肋㎜泌e柳伽em1珊t　in　den　wurdigen　Matronenstand，

sondem　umgekehrt，［．．．コ

man　machte　es　geschickt，zeigte　den　D査ume1ing　gar　nicht，1ieB　mr

seine　Stimmeゐδmm　und　die　erwachsenen　Pers．onen　hinter　dem　un－

sichtbaren，aber　recht　aktiven　Titelhe1den　des　Stucks加7助れmgem．

jener　Umschwmg　der　PoIitik　wurde　in　den　inzwischen　berOhmt

gewordenen　Entsch1ieBungen　des　Politburos　vom9，und　den　ihnen

folgenden　Besch1ussen　des　Ministerrats　vom11．Juni　vo11zogen，die

unsωη8ere　Freωηde　jenseits　der　Grenze　ohne　die　bisherigen　Schwie－

rigkeitenろe∫mc加m　und8加jedenfa11s　insoweit　habenαψ物m　lassen，

a1s　sie　besser　em査hrt　und　gek1eidet，ein　wenig　geschmuckt　md

1首nger　be1euchtet　sind．

　　ところで，（228）では先行する不定詞補文の論理的主語（seinen　Kbrper）と同

一の対象物が，（230）では論理的目的語（msere　Freunde）と同一の対象物が，後

続の文にも含まれ，それが代名詞によって繰り返されている（von　ihm≡sie）。
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しかし，並列する複数の補文に共通する項がある場合，後続の文では，このよ

うな代名詞が用いられる代わりに，その表現が省略されることが珍しくない。

　まず，並列の共通項がいずれの文においても自動詞の論理的主語に該当し，

後続の文で省略の行われる事例が，以下の例をはじめ，全部で31例見つかる：

（231）we1ch　weiteres　G1Ock，daB　Gretchen　Sche冊er［、．．］heute　noch　in

　　　meinem　Fotoa1bum　den　Geist　Goethes　beschwδrt，von　meinen　zwei

　　　See1en　zeugt，m虻κalso　mit　einer　einzigen　Tromme1in　Petersburg

　　　und　Weimar　g1eichzeitig　zu　den　Mせttern励mαろ∫広e細m，mit　Damen

　　　Orgienカクeγm1首Bt．

（232）　［．．．］　und　Jan　zuckte　nicht，1ieB　sejme　ヂej〃Je♂er〃e〃αηd　aus　der

　　　Manteltasche舳。加em　und　in　den　Himme1e加ge加m　und［．．．コ

（233）und　Stむrtebeker　bemerkte　meine　Geste，1ieB8e加舳〃蛇尾dem

　　　Tromme1stock力価m　und　au圭die　Schoko1adenfabrik4e加m．

（234）da［＿］，bestand　das　Prob1em　fur　den　ohnm査。htig　die　TepPiche

　　　tretenden　Ige1darin，8e加舳Zor〃glaubwurdig　mαc肋伽8em，α鮒肋m－

　　　gemZulaSSen．

（235）［．．．コso　kam　er　das　WOrtchen　Goethe　sein，das　m舳α枇。伽eクem

　　　und宜ngstlich　unter　die　Bettdeckeガ疵。〃em1首Bt．

（236）m09e・der　Himme1ein　Einsehen　haben　und　es　nichtγegmm　oder

　　　∫棚舳em1assen　am　Abend．

（237）der　BMW－Vorstand　hat1ange　geschwankt，ob　man　dα8舳ゐ。肋ηe

　　　OJα8－0oωρe　Zeろen　oder∫広eγろθm　lassen　sou．

また，共通項が他動詞の論理的主語である事例も12例を数える：

（238）IaBかge〃dej〃e〃Frec〃‘〃8unserm　Eduard　spOttische　Andeutungen

　　　mαc加n，ihm　m　mκ∫肋m　geろem，man　wisse，daB　seine　Mutter－mn，
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（239）

（240）

（241）

wie　sagt　man－e｛nen　leichten　Lebenswandei　fOhre，und［．．．］

er　drang　mehrfach　in　die　fr首nkischen　Kern1ande　ein，1ieB8e加e

Trωρρe〃nach　Be1ieben　moγdem　undあmmmem［。一。］

Constantius　iibernahm　dieses　Verfahren　und　ho1te［．．．］Franken

herbei，um　sje　rOmisches　Landろe〃ろe伽m　und　g1eichze亘tig　m〃e肋細n

Zu1aSSen．

mir　wurde　bange，a1s　ich　ihn　da　bei　dem　a1ten，etwas　dummen

Rabbiner　stehen　sah，der　so　versbhn1ich　gestimmt　war，sich口。m

〃er6e〃einen　Cocktai1ゐ。Zem　und　etwas　uber　jむdische　Geistigkeit

007SCん〃クたem1ieB．

さらに，共通項が並列の一方の文では自動詞の，他方の文では他動詞の，それ

ぞれ論理的主語に相当する事例も8例見つかった’

（242）

（243）

（244）

ein　ganz　leichter，doch　nicht　ver1etzender　Spott　［．．．コ　lieB　Mαmα

ge1egentlich　m肋m　md励mem，daB　der　Markus　Bescheid　wuBte．

［．．．］aber　eine　gewisse　Anh葛ngHchkeit　an　meine　arme　Mama［．．、コ

1ieBen　de㎜尾〃脳6e加jg舳丑δ．c加r，von　Matzerath　gerufen，aus　dem

Kleinhammerweg加γろe4e主Zem，am　Tischmseres　Wohnzimmers　P肋

mゐmem，mit　b1eichen，wurmstichigen　Meh1丘ngem　die　Karten　m主一

∫c加m　und　wie　Semme1n　unters　hungrige　Volk　mγCe伽m，

1assen　Sie㎜加尻erst　mit　dem　Ma1er功mc加m　und　sp盆ter　die　Muse

あe8Cんγe～ゐem．

一方，並列の共通項が他動詞の論理的目的語である事例は28例確認された：

（245） die　TrommeI1egte　ich　auf　die　Knie，trommelte　aber　nicht，auch　nicht

ganz1eise，sondern1ieB㎜た尻wi11en1os　von　den　Ausdunstungen　der
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（246）

（247）

（248）

（249）

（250）

（251）

Winterm査nte1e4ψmgem　und　amcゐ洲mgm．

ich　aB，trank，gab　von　mir，nahm　zu，lieB　m此乃〃egem，〃娩eZm，

ろα∂em，肋耐m，力〃em，伽枇m，ろeωm庇m，beim　Namen　mmmm，

［．．．］

sch1ieBlich　muBte　Michae1揃r　uber1OOOOO　DM　Wechse1quer－

schreiben，um　d舳F〃m∫c肋e肋m，in　Farben后。がemm，m物mm

undノとκ独s≠e〃em　zu1assen．

sein　bisheriger　Protektor，der　nicht　gewi11t　war，auf　seine　Kebsen　zu

verzichten，1ieB肋m　daraufhin　zur　Grenze　geZe加m　undα雌me乞∫em．

SO　lieB　er　etWa　e加eη　ωmゐe附加κe〃de〃　亙rωeC尾er　〃α㎜eη8

■4Jdeめe材a1s　falschen　Propheten〃e76αmmzem　und　e加功e7mm，［．．．］

und　in　der　zweiten　H身1fte　jenes　Jahrhunderts　lieB　Abt　Wemer　dα8

ワ0rgeJα8rerfeλfrjωmαあm棚em　und　durch　ein　neues　eκse広zem：［一一一］

dem　als8jc尻der　Sachse　Otto　I．im　Jahre936a1s　erster　deutscher

Kむnig　in　der　Aachener　Pfa1zkapelle　feier1ich伽δmm　und∫α〃em1ieB，

gab　er　damit　vor　a11er　We1t　zu　erkemen，daB［．、．］

　　また，一方の他動詞の論理的目的語が他方の自動詞の論理的主語と共通項を

なし・後続するどちらかの表現が省略される事例もあ乱次の5例がそうであ

る：

（252）

（253）

（254）

der　breite，oben　schon　kah1e　Mann1ieB㎜o〃α尾。m舳m　und　in　die

leeren　Kaffeetassen　e加紅e肋m．

Kκ加此尻e〃，〃カ‘ZC尻eη，μδ．8Cκem，Mδ．mfe7Cκe〃　　”一κ　　〃md　　0尻me

Kαρ鵬em　muBte　ich　mir　in　jeder　Machart，in　anen　Farben，aus

wechse1nden　Stoffen　m力狐∫m　und　g吻〃em1assen．

die“Zust首ndigkeit”腸Bt　im　Ressortdenken　dα8eなe〃e6e8c伽δ〃肋e

T吻〃mmろ∫oZm加mm，ohne　Rむ。ksicht　auf　das　Ganze　oo〃z4e加m　und
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　　　wie　einen　Tumor　im　lebendigen　Kδrper［．．．］zum　Schaden　des

　　　Geistes　des　Ganzen　mmc加m．

（255）［．．．コin　dem　Fa11e，daB　er　wirklich　a11es　tut，was　er　kann，md　in

　　　einer　u㎎eheuren　SPammg　aus　dem　Imersten　seines　Wesens肋mm

　　　undω〃伽αm〃e7dem聰Bt，吻α8er　e‘9em〃此尻8ej”尾α〃〃．

（256）die畳1teste　germanische　Sagengesta1t　ist　der　bucklige　Schmied

　　　Wieland，加ηder　Kδnig　Nidhard肋ゐmm，舳α伽γm　und

　　　ausschlieBlich　fむr　seinen　Bedarfα功e旋m　lieB．

並列の共通項のこうした取扱いは，1aSSenを用いない通常の定形文ではまった

く不可能であるだけに，特筆に価するであろう。

5．　ま　　と　　め

以上のコーパス調査の結果は，次の4点に集約される：

①不定詞の論理的主語の表示形態：自動詞の論理的主語は他動詞の論理的目

　的語同様，対格で示されるのに対し，他動詞の論理的主語は示されない，な

　いし，示されるにしても，対格ではなくvonやdurchによることが多い。

②再帰代名詞の分布：自動詞の論理的主語には他動詞の論理的目的語同様，

　上位文主語を先行詞とする再帰代名詞の来ることが珍しくないが，他動詞の

　論理的主語にはそうした事例がない。

③関係詞の分布：関係詞は自動詞の論理的主語や他動詞の論理的目的語に現

　れるほど頻繁に他動詞の論理的主語には現れない。

④不定詞補文並列時の共通項の取扱い：通常の定形文での可能性に加え，自

　動詞の論理的主語と他動詞の諭理的目的語が同一の対象物を表すときにも，

　一方が省略される可能性がある。
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IaSSen下の不定詞付き対格構文では，通常の定形文の場合とは異なり，自動詞

の論理的主語と他動詞の論理的目的語が統語的に同じ振舞いをし，他動詞の論

理的主語はそれらと一線を画ず存在であると言えるだろう。
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